
Woli: Anna Łątka i Halina Prochownik.  
Bóg zapłać za wszystkie ofiary składane na 
remont naszych świątyń oraz na ogrzewanie 
kościoła. Od połowy kwietnia 2015 do 16 
sierpnia 2015 trwać będzie specjalne wysta-
wienie Całunu Turyńskiego. Całun Turyński - 
płótno o rozmiarach 4,36 x 1,10 m, w które, 
jak głosi tradycja, miało być zawinięte ciało 
Chrystusa po zdjęciu z krzyża - sprowadzone 
zostało do Europy z Ziemi Świętej ok. 1353 r. 
Od 400 lat przechowywane jest w katedrze 
turyńskiej, w specjalnie w tym celu zbudowa-
nej kaplicy Guarinich. Od XV w. Całun był 
własnością dynastii sabaudzkiej, której potom-
kowie w 1983 r. przekazali go papieżowi, a 
ten kolei polecił płótno opiece metropolitów 
turyńskich. Obecnie „strażnikiem Całunu” 
ustanowionym przez papieża jest arcybiskup 
Turynu. Dlatego z tej racji pragniemy zorgani-
zować z naszej parafii pięciodniową piel-
grzymkę autokarową do tego świętego miejsca 
i wielu zabytkowych miejsc we Włoszech. 
Termin pielgrzymki to 18-24 05. 2015 r. Koszt 
pielgrzymki to 1100 zł. Zgłaszające się osoby 
prosimy o wpłacenie zaliczki wysokości 200 
zł. do końca lutego u ks. Marcina. Szczegóło-
wy plan pielgrzymki jak również prezentacja 
relikwii Całunu Turyńskiego odbędzie się w 
połowie Wielkiego Postu. Serdecznie zapra-
szamy. W związku z tragicznym wydarze-
niem, które miało miejsce w sobotę 31 stycz-
nia w Daliowej w wyniku, którego pożar stra-
wił dorobek całego życia oraz pozbawił życia 

matkę czwórki dzieci, Gminny Ośrodek Po-
mocy Społecznej w Jaśliskach  zwraca się z 
prośbą  o udzielenie pomocy osieroconym 
dzieciom . Dlatego też prosimy wszystkich, 
którzy chcą i mają możliwość przyjścia z po-
mocą poszkodowanym, w formie finansowej, 
aby nie pozostali obojętni na tragiczny los 
ludzi dotkniętych nieszczęściem. Wpłat należy 
dokonywać na konto Gminnego Ośrodka Po-
mocy Społecznej w Jaśliskach. W razie jakich-
kolwiek pytań prosimy o kontakt pod nume-
rem telefonu 13 43 10 589.  
Dzisiaj w to ważne dzieło niesienia pomocy 
poszkodowanym dzieciom, rodzinie włącza się 
cała nasza wspólnota parafialna. Dzisiejsza 
składka przeznaczona jest na pomoc sierotom. 
Wszystkim ludziom dobrej woli wrażliwym na 
cierpienie i ból dzieci po stracie matki, za 
wszelkie wsparcie serdecznie dziękujemy.  
 
Odeszła do Pana: 
We środę, 4 lutego pożegnaliśmy śp. Barbarę 
Puchalik, która poświęciła własne życie w 
jakże tragicznym wydarzeniu ratując czwórkę 
swoich dzieci. Polecamy zmarłą Barbarę Bo-
żemu miłosierdziu, aby dobry Bóg za ten hero-
iczny czyn ratowania życia udzielił jej wiecz-
nej szczęśliwości. Wieczne odpoczywanie racz 
jej dać Panie!  

Data Godz. 4 Niedziela Zwykła  

Poniedziałek 09. 02 7:00 Zm. Antoni Mezglewski /greg./ 

 8:00 Zm. Franciszek Zawada /intencja ciotki Tekli z rodziną/ 

Wtorek 10. 02 7:00 Zm. Anna Sokólska  

 17:00 Zm. Antoni Mezglewski /greg./ 

Środa 11. 02 7:00 Zm. Antoni Mezglewski /greg./ 

 8:00 
Dziękczynna za szczęśliwy przebieg operacji z prośbą o zdrowie 
Boże błogosławieństwo i opiekę Matki Bożej   

Czwartek 12. 02 7:00 
Zm. Michał Farbaniec w 6 rocznicę śmierci /intencja żony Mie-
czysławy z rodziną/ 

 17:00 Zm. Antoni Mezglewski /greg./ 

Piątek 13. 02 7:00 Zm. Antoni Mezglewski /greg./ 

 8:00 Zm. Marian Mezglewski  

Sobota 14. 02 7:00 Zm. Antoni Mezglewski /greg./ 

 8:00 W intencji przebłagalnej za grzechy i łaskę nawrócenia  

Niedziela 15. 02 7:00 Zm. Antoni Mezglewski /greg./ 

 8:00 Zm. Aleksander, Stanisław, Maria, Teresa, Jan i Franciszek  

/Wola/ 9:30 Zm. Jan i Stefania Biłas  

 11:00 
Dziękczynna z prośbą o zdrowie, Boże błogosławieństwo i opie-
kę Matki Bożej dla Waldemara i Stanisławy Piotrowicz  
w 35 rocznicę ślubu  

 16:00 Zm. Włodzimierz Madej 

Sanktuarium Królowej Nieba i Ziemi 

SYGNATURKA 

JAŚLISKA 

OTO SERCE... Litania do Najświętszego 
Serca Jezusowego 

Przedwczoraj, tj. dn. 6 lutego, obchodzona 
była w Kościele 250 rocznica ustanowienia 
liturgicznego święta Najśw. Serca Jezusa. Ob-
chody tej rocznicy wprowadzają nas w rok 
wyjątkowego zapatrzenia się w Najświętsze 
Serce. W jakim celu mamy się wpatrywać w to 
Boskie Serce? Aby odnowić pamięć o Bożej 
miłości, która wyraziła się w ofiarowaniu na 
śmierć za nas swojego Jedynego Syna. Do-
kładnie oznacza to, że Pan Jezus z miłości 
umarł „zamiast nas”, - 
gdyż to my jesteśmy 
grzesznikami i to my, 
ludzie, zasłużyliśmy na 
karę, tymczasem On, 
który grzechu nie popeł-
nił, kare za nasz grzech 
wziął na siebie. Dlacze-
go jeszcze mamy patrzeć 
na Serce Jezusa? Dlate-
go, by od Niego uczyć 
się postaw: miłości, służ-
by drugiemu człowieko-
wi, zapominania o sobie, 
cichości i pokory, pełnie-
nia woli Ojca i uwielbia-
nia Go całym życiem.  
Jak Bóg da, będziemy w 
następnych wydaniach 
Sygnaturki zastanawiać 
się nad kolejnymi wezwaniami do Litanii o 
NSJ. Dziś poznamy nieco historii tej tak zna-
nej i lubianej formy modlitwy.  
Powstanie Litanii do Najświętszego Serca Je-
zusowego wiąże się z nawiedzającą Europę 
epidemią cholery.  W 1720 roku ta zbierająca 
olbrzymie żniwo choroba zakaźna nawiedziła 
francuskie miasto – Marsylię. Biskup tego 
miasta, oprócz pomocy charytatywnej, z jaką 
spieszył doświadczonym zarazą, starał się tak-
że pomóc duchowo swoim wiernym przez 
specjalne modlitwy błagalne i pokutę. Posta-
nowił szukać ratunku dla doświadczonego 
zarazą miasta w Miłosiernym Sercu Chrystusa. 

Specjalnym dekretem zarządził uroczyste po-
święcenie swej diecezji Sercu Jezusa i wieczy-
sty obchód święta ku Jego czci.  Napisany 
przez biskupa akt poświęcenia odmówiono 1 
listopada 1720 roku w czasie specjalnie przy-
gotowanej ceremonii przebłagalnej. Ledwo 
umilkły pokutne śpiewy i dźwięk dzwonów,  
a ta ostra i zaraźliwa choroba poczęła szybko 
ustępować. Biskup zarządził też dodatkowe 
procesje pokutne. W rok po zażegnaniu epide-
mii  ordynariusz Marsylii nakazał odprawianie 
uroczystej nowenny do Najświętszego Serca 

Jezusowego. Ten modli-
tewny akt odmawiany 
był codziennie w czasie 
specjalnego nabożeństwa 
połączonego z adoracją 
Najświętszego Sakra-
mentu. Litania do Naj-
świętszego Serca Jezuso-
wego została ogłoszona 
drukiem w 1718 roku. 
Autorką i przekazicielką 
tej litanii była siostra 
zakonna Anna Magdale-
na Remusat. Po ustaniu 
zarazy marsylczycy od-
mawiali nadal tę litanię z 
wdzięcznością za ocale-
nie. Rzymska Kongrega-
cja do spraw Kultu Boże-
go zaaprobowała tekst 

litanii dopiero w 1899. Do tego czasu jednak 
francuscy wierni pobożnie odmawiali modli-
twę do Serca Jezusa.. Popularna była także  
w klasztorach Wizytek i Jezuitów.  
Obecnie odmawiana w kościołach litania skła-
da się 33 wezwań. Oryginalny tekst, ułożony 
przez siostrę Annę Magdalę liczył 27 wezwań. 
12 z nich zakonnica ta  zaczerpnęła od jezuity, 
ojca Jana Croiset,  który już w 1691 roku  
w ten sposób czcił Serce Pana Jezusa i dał 
początek tej pięknej modlitwie. 6 odmawia-
nych współcześnie wezwań dołożyła rzymska 
Kongregacja przy ostatecznym zatwierdzeniu 
tekstu litanii. Układ wezwań litanii do Bożego 
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Serca składa się w logiczną całość. Można w 
niej wyróżnić trzy grupy wezwań: pierwsza 
grupa dotyczy stosunku Jezusa do Ojca i 
Ducha Świętego Odmawiając tę część wcho-
dzimy w kontemplację relacji Serca Jezusa z 
Trójcą Świętą. Druga grupa we-
zwań  dotyczy przymiotów Serca Jezusowe-
go Trzecia część litanii akcentuje stosunek 
Bożego Serca do ludzi  
Wszystkie wezwania w tekście owej litanii 
mają głębokie odniesienie do Pisma Świętego. 
Większość z nich jest prawie dosłownym cyto-
waniem Biblii, a inne biorą z niej natchnienie. 
Każde wezwanie zostało poprzedzone zwro-
tem Serce Jezusa. Wypowiadając te dwa słowa 
mamy na myśli samego Chrystusa, który ko-
cha nas swoim Sercem. Owo Serce jest sym-
bolem całego Miłosierdzia i miłości, jaką 
Chrystus ma dla ludzi. Jeśli ktoś jest spragnio-
ny, a wierzy we mnie, niech przyjdzie do mnie i 
pije, gdyż - jak zapowiedziało Pismo - strumie-
nie wody żywej popłyną z mojego serca. W 
tych słowach Jezus objawił najgłębszą tajem-
nicę Swojego Serca. Jest ono źródłem żywej 
wody, która, jak określa św. Jan, oznacza Du-
cha Świętego (por. J 7, 39). Inaczej mówiąc, 
dary Ducha Św. Wypływają z samego wnę-
trza, z Serca Chrystusa Pana. 
Czciciele Serca Jezusowego, odmawiając tę 
litanię, mają zawsze przed oczami głęboką 
treść teologiczną, którą ona zawiera. Do każ-
dego wezwania dodajemy błagalne: zmiłuj się 
nad nami, będące wołaniem o miłosierdzie i 
potrzebne łaski, tak dla poszczególnych osób, 
jak i całego Kościoła. Modlitwa końcowa po 
litanii swoją treścią odpowiada okoliczno-
ściom historycznym, w jakich została pierwszy 
raz publicznie odmówiona. Mieszkańcy Mar-
sylii, dotknięci zarazą, błagają, by Bóg dał się 
przebłagać przez hołdy i zadośćuczynienia 
składane w imię Serca Jezusowego. 
Wielkim zwolennikiem i czcicielem Serca 
Jezusowego był Ojciec Święty Jan Paweł II. 
Papież wielokrotnie dawał wyraz swej radości 
z faktu, że w Polsce ta forma pobożności jest 
wciąż obecna. W czasie pielgrzymki do Elblą-
ga w 1999 roku powiedział: Cieszę się, że ta 
pobożna praktyka, aby codziennie w miesiącu 
czerwcu odmawiać albo śpiewać Litanię do 
Najświętszego Serca Pana Jezusa, jest w Pol-
sce taka żywa i ciągle podtrzymywana. 
 Niech będzie uwielbione Najświętsze Serce 
Jezusowe.  

/Oprac. s. Helena Łukasik/ 
„Jaśliskie kolędowanie” – III noworoczny 

koncert chórów w Jaśliskach 
Jaśliskie kolędowanie z udziałem różnych chó-
rów w Sanktuarium Matki Bożej Jaśliskiej 
Królowej Nieba i Ziemi w Jaśliskach ma już 
swoją krótką historię. Pierwszy noworoczny 
koncert chórów odbył się w niedzielę, 15 
stycznia 2012 roku, a po roku przerwy - w 
niedzielę, 26 stycznia 2014 roku odbył się on 
po raz drugi. W śnieżną, zimową, ale w nie-

zbyt mroźną niedzielę, 25 stycznia 2015 roku 
wszyscy zebrani w Sanktuarium Matki Bożej 
Jaśliskiej Królowej Nieba i Ziemi w Jaśliskach 
przybyli goście, chóry i wierni z naszej parafii 
mieli okazję, aby po raz trzeci posłuchać 
wspaniałego śpiewu kolęd i pastorałek w wy-
konaniu czterech czterogłosowych chórów 
mieszanych: Chóru Greckokatolickiego Św. 
Cyryla i Metodego ze Stropkova (Słowacja), 
Chóru „Koloryt” z Rymanowa, Chóru Parafii 
Prawosławnej z Krynicy Zdroju i naszego ro-
dzimego chóru - Jaśliskiego Chóru Kameral-
nego z Jaślisk. III noworoczny koncert chórów 
poprzedziła Msza święta z udziałem tych chó-
rów, przybyłych gości i wiernych z naszej pa-
rafii Jaśliska w Sanktuarium Matki Bożej Ja-
śliskiej Królowej Nieba i Ziemi w Jaśliskach. 
Odprawiał ją od godziny 15:00 Ks. Proboszcz 
parafii Jaśliska Grzegorz Polasz (celebrans 
główny) i O. Józef Paraska, redemptorysta z 
greckokatolickiego klasztoru O. Redemptory-
stów ze Stropkova (Słowacja). Ojciec Józef 
Paraska przyjechał ze Słowacji wraz z Chórem 
Greckokatolickim św. Cyryla i Metodego, 
który działa przy greckokatolickim kościele i 
klasztorze O. Redemptorystów w Stropkovie. 
Na początku Mszy świętej wszystkich zebra-
nych, gości i występujące chóry powitał Ks. 
Proboszcz Grzegorz Polasz, a później rozpo-
częła się już liturgia Mszy świętej. Homilię 
mszalną poświęconą właściwemu i dobremu 
wykorzystaniu przez nas czasu naszego życia 
danego nam przez Boga wygłosił Ks. Grzegorz 
Polasz, a po niej nastąpiły dalsze etapy Mszy 
świętej. Na ofiarowanie darów kolędę „W 
dzień Bożego Narodzenia” zaśpiewał Chór 
„Koloryt” z Rymanowa pod dyrekcją Iwony 
Tylki. Później odbyła się Eucharystia, podczas 
której i już po niej dwie kolędy zaśpiewał Ja-
śliski Chór Kameralny pod dyrekcją Edyty 
Wilczek. Była to stara kolęda francuska „Nad 
Betlejem w ciemną noc” i kolęda „Hola, hola 
pasterze z pola”. Pod koniec Mszy świętej 
swoje słowo odnośnie dzisiejszego koncertu 
do przybyłych chórów i wszystkich zebranych 
skierował Ks. Proboszcz parafii Jaśliska Grze-
gorz Polasz, który m.in. powiedział: „ (…) 
Słowo kolęda pochodzi z łacińskiego călěndae, 
co oznacza pierwszy dzień miesiąca [Kalendy 
–przyp. wł.J. Grzywacz] i ma swoje korzenie w 
obchodach rzymskich. Z tej okazji Rzymianie 
wędrowali od domu do domu, składali sobie 
życzenia i śpiewali pieśni. Takie zwyczaje 
przejęło następnie chrześcijaństwo, łącząc je z 
Bożym Narodzeniem. Dlatego początkowo 
kolęda oznaczała noworoczną pieśń powital-
ną, a dopiero wraz z rozwojem chrześcijań-
stwa stała się pieśnią chwalącą Jezusa Chry-
stusa. Początkowo pieśni te były tworzone- 
wykonywane tylko w języku łacińskim, a póź-
niej w różnych językach(…). Myślę, że nasze 
polskie kolędy są bardzo piękne i wyjątkowe, 
ale dzisiaj będziemy mieli okazję posłuchać 
także kolęd w innych językach, równie pięk-

nych i równie dostojnych. Bardzo dobrze się 
składa, że ten dzisiejszy koncert zbiega się też 
z zakończeniem modlitw o jedność Kościoła. 
Potrzebujemy takiej modlitwy, potrzebujemy 
takiej jedności. I dobrze, że ta modlitwa będzie 
zwielokrotniona, bo jak często słyszymy: Kto 
śpiewa ten dwa razy się modli, a może nawet i 
dużo więcej. Bardzo się cieszę, ze to już kolej-
ny rok, kiedy tym pięknym śpiewem, modlitwą 
wypełni się nasze Sanktuarium Królowej Nie-
ba i Ziemi czczonej przez wielu naszych braci i 
sióstr także z różnych innych tradycji chrześci-
jańskich. Sanktuarium, które jest jeszcze takie 
bardzo może skromne, opustoszałe, bo w trak-
cie poważnych remontów, ale mamy nadzieję, 
że z Bożą pomocą i wsparciem naszej Pani 
Jaśliskiej szybko nabierze właściwego blasku i 
kolejne koncerty będą odbywać się w dużo 
piękniejszej- sakralnej scenerii”  - mówił pod 
koniec swojego przemówienia skierowanego 
do zebranych na Mszy świętej artystów –
śpiewaczek i śpiewaków z poszczególnych 
chórów, przybyłych gości i wiernych z parafii 
Jaśliska Ks. Proboszcz Grzegorz Polasz, który 
jeszcze na koniec dodał . „Już za chwilę otwo-
rzymy się na dar pięknej sakralnej muzyki i 
tych anielskich śpiewów. Życzę, więc wszyst-
kim artystom miłego pobytu w naszym Sank-
tuarium, a wszystkim słuchaczom wspaniałych 
wrażeń duchowych i artystycznych. Szczęść 
Boże”. Po swoim słowie skierowanym do 
przybyłych chórów, gości i wiernych z naszej 
parafii Jaśliska Ks. Proboszcz Grzegorz Polasz 
udzielił wszystkim zebranym kapłańskiego 
błogosławieństwa, które zakończyło Mszę 
świętą, a nasz parafialny organista Dominik 
Szlama zaśpiewał i zagrał na koniec na orga-
nach kolędę „Z narodzenia Pana…” , którą 
zaśpiewali również i zgromadzeni w kościele.  
Wkrótce po zakończeniu Mszy świętej rozpo-
częły się  występy i prezentacje poszczegól-
nych chórów. Na początku wszystkich zgro-
madzonych na koncercie: przybyłe chóry i 
gości, wójta Gminy Jaśliska Adama Dańczaka, 
sekretarza Gminy Jaśliska Piotra Urbana, Pro-
boszcza parafii Jaśliska Ks. Grzegorza Pola-
sza, Ojca Józefa Paraskę ze Stropkova 
(Słowacja), dyrektora Ośrodka Kultury w Ry-
manowie Danutę Litarowicz, mieszkańców 
Jaślisk i okolic powitała Pani Grażyna Ostrow-
ska ze Starostwa Powiatowego w Krośnie. 
Grażyna Ostrowska profesjonalnie i fachowo 
poprowadziła prezentację wszystkich chórów i 
cały koncert. Pierwszy zaprezentował się Para-
fialny Chór Greckokatolicki św. Cyryla i Me-
todego ze Stropkova  (Słowacja). Chór po-
wstał przy klasztorze OO. Redemptorystów w 
Stropkovie (Słowacja) 13 lutego 2000 roku. 
Uświetnia on oprawę liturgiczną wielu nabo-
żeństw i wydarzeń kulturalnych Stropkova. 
Kierownikami tego chóru są O. Józef Kišak i 
O. Józef Paraska, a jego dyrygentką od chwili 
jego założenia jest L'udmila Jakubčová. Chór 
posiada w swoim repertuarze około 110 utwo-

rów znanych mistrzów jak: V. Dvořák, M. 
Novák, Ladižinský, Verbický, Bortňanský, 
Nedil'ský, Čajkovský, R. Korsakov i inni. 
Śpiewa on pieśni liturgiczne w języku słowac-
kim, po łacinie, po czesku i po polsku. W listo-
padzie 2001roku Chór Greckokatolicki św. 
Cyryla i Metodego ze Stropkova uświetnił 
swoim śpiewem w Rzymie uroczystość beaty-
fikacji bł. P.P. Gojdiča i bł. M.D. Trčku. Śpie-
waczki i śpiewacy tego chóru pod dyrekcją 
L'udmily Jakubčovej brali udział w wielu za-
granicznych festiwalach i koncertach w Bułga-
rii, Polsce, w republice Czeskiej, Bośni, Her-
cegowinie i w Medjugorie. W 2009 roku chór 
nagrał również pierwsze krążki ze staro sło-
wackimi i słowackimi bożonarodzeniowymi 
kolędami pod nazwą „S nami Boh!”, a w 2012 
roku dwa krążki z pieśniami maryjnymi z na-
zwą „Pribihajem k Tebi” i „Presvjata Divo”. 
Słowacki Chór Greckokatolicki św. Cyryla i 
Metodego ze Stropkowa pod dyrekcją Ludmi-
ły Jakubcowej zaśpiewał dla wszystkich 
uczestników zebranych na III noworocznym 
koncercie chórów „Jaśliskie kolędowanie w 
Jaśliskach 5 krótkich kolęd.  Pierwszą kolędę 
„Nowa radist' stała” w oprac. Lutkiewicza 
zaśpiewał on w języku ukraińskim. Dwie na-
stępne kolędy „Koli jasná zvizda”- autor nie-
znany, i „Búvaj  môj Ježiško” – „Lulajże Jezu-
niu” - autor M. Moyzes zaśpiewał w języku 
słowackim. Czwarta kolęda „S nami Boh” 
autorstwa Bortniańskiego była śpiewana przez 
Chór św. Cyryla i Metodego ze Stropkova po 
słowacku, a inne śpiewy z liturgii cerkiewnej 
występujące również w tej kolędzie były śpie-
wane tylko przez samego O. Redemptorystę 
Józefa Paraskę w języku ukraińskim. Ostatnią, 
piątą kolędę „Przybieżeli do Betlejem…” śpie-
waczki i śpiewacy tego chóru zaśpiewali w 
języku słowackim. /C.d. n./  

/Jan Grzywacz/  
 
Ogłoszenia duszpasterskie: 
Dzisiaj niedziela adoracyjna po Mszy świętej 
wystawienie Najświętszego Sakramentu.  
We środę, 11 lutego wspomnienie NMP z Lo-
urdes. W tym dniu obchodzony jest Światowy 
Dzień Chorego. Podczas Eucharystii o godz. 
8.00 będziemy prosić Boga o łaskę zdrowia  
i Boże błogosławieństwo, podczas tej Mszy 
zostanie udzielony sakrament Namaszczenia 
Chorych. Od godz.10.00. będziemy także od-
wiedzać osoby w domu, które nie mogą 
przyjść do świątyni, a chciałyby skorzystać  
z sakramentu pokuty i sakramentu namaszcze-
nia chorych. Prosimy, aby takie osoby zgła-
szać w zakrystii.  
W sobotę 14 lutego przypada święto liturgicz-
ne Patronów Słowian i Europy Cyryla i Meto-
dego. Dziękujemy za utrzymanie czystości w 
naszych świątyniach. Na kolejny tydzień pro-
simy następujące osoby: Beata Madej, Halina 
Ludwin, Lucyna Milan, Józefa Kurdyła, Tere-
sa Madej, Danuta Majdosz, Dorota Madej. Na 


